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Kúpna zmluva Kód objednávky:

Kód účastníka:
Kód adresáta:

I -823887568474
1017101800
5100015804

uzatvorená medzi podnikom ako predávajúcim: Slovak Telekom, a. s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava, IČO: 35 763 469,
IČ DPH: 51<2020273893, zapísaným v obchodnom registri vedenom ph Mestskom súde Bratislava Ill, oddlel: Sa, vložka
Číslo: 2081/B (ďalej len ‚Podnik‘), a účastníkom ako kupujúcim (ďalej len ‚Kúpna zmluva“).
PODNIK
Slovak Telekom, a.s. Bajkalská 28, 81762 Bratislava, zapísaný: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III,

)ddiel Sa, vložka Číslo 2081/B, IČO: 35 763 469, Db: 2020273893, IČ pre DPH: 5K2020273893
Kód predajcu: OnlIne Supp Rep_5655562

Zastůpený: Ing. Helena Kartik, Manažór prevádzky Mass Market zákazníkov - poverený podra
PodpIsového porladku ST, a.s.

(ďalej len Podnik‘) a

ÚČASTNÍK - PRÁVNICKÁ OSOBAIFYZICKÁ OSOBA - PODNIKATEĽ
Obchodně meno / Obec Bežovce, Bežovce 184, 07253 Bežovce
Sídlo podnikania:
Register, Číslo zápisu
podnikatera:
Kontaktný e-mail: oubezovce@lekosonllne.sk Kontaktné tel. 0917599214

IČO: 00325031 IČ pre DPH:

(ďalej len Účastník‘)
ŠTATUTÁRNY ORGÁN I ZÁKONNÝ ZÁSTIJPCA I SPLNOMOCNENÁ OSOBA
Fitul/MenolPriezvisko: - Obecný Úrad

E-mail: oubezovce@lekosonllne.sk

Felefón: 0917599214 IČ. OP / Pasu: -

TABUĽKA Č.1
AKCIA: 2018 - TelefonovanIe - PredaJ KZ- Skupina I Aktlvácia
Glgaset C575 - predaj Aktivácia
Číslo zmluvy: Kontaktná osoba: - Obecný úrad Telefón: 0917599214
9951797890 Adresa doruČenia: Bežovce 184, 07253 Bežovce
Číslo zmluvy: 9951797890 Adresa umiestnenia: Bežovce 184, 07253 Bežovce

Názov Platnost‘ ceny Cena s DPH Splatnost

Gigaset C575 Pre volacie programy 20,39€ jednorazovolv hotovosti ph
skupina 1 doruČení

Doúčtovanie ceny za Gigaset C575 Pre volacie programy 30,00€ jednorazovo
skupina I

Neakciová maloobchodná cena za 50,00€
KZiDátové zariadenie
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1) PREDMET KÚPNEJ ZMLUW: Predávajúci sa zavazuje dodat Kupujúcemu tovar uvedený v tabuľke č.1. Kupujúci ~‚a
zavazuje tovar od predávajůceho prevziat a uhradit kúpnu cenu.

2) Osobitné ustanovenia
a) Kúpna zmluva sa hadi Všeobecnými podmienkami pre poskytovanie služidb (ďalej len Všeobecné podmienky“),

Obchodnými podmienkami na predaj a nájom koncových zariadení, prípadne ďalšími osobitnými podmienkami vydanými
Podnikom a upravujúcimi podmienky pre poskytovanie služieb poskytovaných na základe tejto kúpnej zmluvy (ďalej len
„Osobitné podmienky‘), ak nie je dohodnuté inak. Svojím podpisom potvrdzujem (i) prevzatie Všeobecných podmienok,
Osobitných podmienok, (ii) že si závazne objednávam v tejto zmluve Špecifikovaný predmet kúpy, (lii) že sa zavázujem
riadne a včas plnif všetky povinnosti vyplývajúce z Kúpnej zmluvy, dodatkov k nej, Všeobecných podmienok, Osobitných
podmienok, najma riadne a včas platit dohodnuté ceny.

b) Kupujúci nadobúda vlastníctvo k zariadeniu dňom jeho prevzatia a uhradenia kÚpnej ceny v zmysle tabuľky Č. 1, ak nie
je dohodnuté inak.

c) Tovar bude Kupujúcemu doručený kuriérskou službou na adresu uvedenú v tejto zmluve, a to v lehote 10 dní odo dňa
uzavretia tejto Zmluvy; Podnik doručuje Zariadenie v čase od 7:00 do 19:00 hod. Kupujúci uhradí kúpnu cenu pri
prevzatí tovaru od kuriéra (dobierka), ak nie je dohodnuté, že kúpna cena bude vyúčtovaná vo faktúre za
telekomunikačně služby. Pd preberaní tovaru je Kupujúci alebo jeho zástupca povinný preukázat svoju totožnosť

d) Predávajúci neposkytuje dodatočnú výmenu zakúpeného tovaru, s výnimkou uplatnenia nároku za vady pod~a ~ 436
a nasl. Obchodného zákonníka a ~ 622 a nasl. Občianskeho zákonníka.

3) PODMIENKY AKCIE:
a) Akciová kúpna cena KZ podTa tab. Č. I platí za podmienky, že Záujemca na uzavretie a následne uzavrie Zmluvu O

poskytovaní služieb (dalej len „Zmluva“) alebo Dodatok k Zmluve o poskytovaní služieb (ďalel len „Dodatok“), ktorých
predmetom je poskytovanie telefánnej služby prostredníctvom TP alebo prístupu ISDN a zaviaže sa využívat TP alebo
ISDN prístup a zvolený volací program, resp. volací balík z niektorej Zo skupín tohto cenového výmeru počas doby
viazanosti: a) 12 alebo 24 mesiacov odo dňa zriadenia TPI, TP2M alebo ISDN PRA a ISDN BRA prístupu, b) 12, 24
alebo 36 meslacov odo dňa účinnosti zmeny původného volacieho programu na zvolený volací program, c) 12,24 alebo
36 mesiacov odo dňa kúpy IC (v prípade, že k zmene volacieho programu nedochádza).

b) Účastník sa zavazuje, že počas doby viazanosti nezruší Zmluvu akýmkol‘vek spósobom, s výnimkou odstúpenia Od
Zmluvy podía Všeobecných podmienok pra poskytovanie služleb, ani sa nedopustí takého konanla alebo neumožní
také konanie, na základe ktorého by Podniku vzniklo právo odstúpif od Zmluvy. Učastník sa ďalej zavázuje, že počas
doby viazanosti nepožiada o Zmenu zvoleného volacieho programu, resp. volacieho balíka na volací program, resp.
volací balík s nižším mesačným paušálom, okrem prípadu zmeny medzi volacími programami, resp. volacími balíkmi
zaradenými do rovnakej skupiny. Zoznam volacích programov relevantných pre skupinu I je uvedený v nasledujúcom
písmene. Zmena na volací program, resp. volací balík s vyšším mesačným paušálom sa za porušenie podmienok akcie
nepovažuje.

c) Volacie programy skupina l.:Doma Základ‘ Doma Mini I Uni s volacím balikom Uni 20 I Doma Standard I Uni s volacím
balíkom Uni 60 I Doma Pohoda I Doma Maxi I Biznis Standard / Biznis Aktiv‘ Biznls Mesto I Biznis Uni s volacím
balíkom Uni 50‘ Biznis ISDN Klasik‘ Biznis ISDN Dynamik‘ Biznis ISDN Uni svolacím balíkom Uni 100‘ Biznis ISDN
Protl I Blznls PartnerlDoma Happy 50‘ Doma Happy 100‘ Doma Happy SI Doma Happy MI Blznis Linka 200,Voice
Partner Basic, Voice Partner 100, Biznis linka M, Blznis linka S, Biznis linka 50

d) ZAVAZOK VIAZANOSTI: Účastník sa zavazuje, že po dobu viazanosti v zmysle tejto kúpnej zmluvy (dalej len „doba
viazanosti‘), ktorá sa počíta odo dňa účinnosti dodatku (ďalej len „Rozhodný de?‘): (i) zotrvá v zmluvnom vztahu s
Podnikom vo vzt~hu k Službe poskytovane] podra Zmluvy, teda nevykoná žiadny úkon, ktorý by viedol k ukončeniu
Zmluvy (ďalej len „závazok viazanosti“), pričom porušením závazku viazanosti je výpoveď Zmluvy Učastníkom, ak
výpovedná lehota alebo má osobitne dohodnutá lehota uplynie počas dojednanej doby viazanosti (ďalej len „porušenie
závazku viazanosti‘). Doba vmazanosti plynie iba počas doby využívanla Služby v zmysle tejto kúpnej zmluvy. V prípade
prerušenia poskytovanla Služby Podniku na základe využitia práva Podniku prerušif Učastníkovi poskytovanie Služby
vyplývajúceho z prislušných právnych predpisov alebo Všeobecných podmienok, sa doba viazanosti automaticky predlži
O obdobie zodpovedajúce skutočnému trvaniu prerušenia poskytovania Služby Podniku, kedy doba viazanosti neplynie.

e) DOUČTOVANIE CENY: Podnik a Učastník sa dohodli, že porušením závazku viazanosti vznikne Podniku voči
Učastníkovi právo na doúčtovanle ceny. Doúčtovanie ceny predstavuje paušalizovanú náhradu Škody spůsobenej
Podniku v důsledku porušenia záväzku viazanosti vzhíadom na benefity. ktoré Podnik poskytol Učastníkovi na základe
tejto kúpnej zmluvy. Benefitmi podra tejto kúpnej zmluvy sa rozumie súčet vŠetkých zllav z ceny KZ (rozdiel medzi
neakciovou a akciovou kúpnou cenou tohto KZ uvedenou v Cenníku).
Základ pm doúčtovanie ceny za porušenie záväzku viazanosti tejto Služby, ktorá zohíadňuje Benefity poskytnuté
Učastníkovi podía tejto kúpnej zmluvy, je vo výške určenej v tejto kúpnej zmluve (d‘aleJ Jen „Základ pra výpočet“).
Fakturovaná suma pre doúčtovanie ceny bude vypočítaná podra nižšie uvedeného vzorca, ktorý vyjadruje denné
klesanle zo Základu pra výpočet počas plynutla doby viazanosti až do dňa ukončenia Zmluvy alebo prerušenia
poskytovania Služieb v důsledku porušenla závázku viazanosti:
Fakturovaná suma pre doúčtovanie ceny = Základ pre doúčtovanie ceny — (celé dni uplynuté z doby viazanostilcelkový
počet dní doby viazanosti * Základ pre doúčtovanie ceny)
Doúčtovanie ceny je splatné v lehote uvedenej na faktúre, ktorou je Učastníkovi toto doúčtovanie fakturované.
Doúčtovaním ceny zaniká dojednaný závazok viazanosti, preto Učastník doúčtovanie ceny za porušenle závazku
viazanosti zaplatí iba jedenkrát. Podnik je oprávnený požadovat náhradu Škody spůsobenej porušením záväzku
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viazanosti, pre prípad ktorej bob dojednané a vyfakturované doúčtovanie ceny, len vo výške presahujúcej sumu
fakturovanej doúčtovanej ceny.

4) Prehlásenie k dodržiavaniu medzinárodných sankcií: .

a) Účastník týmto vyhlasuje, že nie je, a v pripade spoločnosti ani žiadny z jeho štatutámych zástupcov alebo členov mých
orgánov či zástupcov spoločnostl ako aj konečných užívateľov výhod z obchodnej činnosti spoločnosti zaradený v
sankčných zoznamoch ako sankcionovaná osoba, ktoré vedle v zmysle platných predpisov Európska únia, Organizácia
Spojených národov, Spojené štáty americké, alebo akýk&vek iný orgán ukladajůci sankole, ktorý sa může vzfahovat na
zmluvu, ani nie je osobou kontrolovanou alebo spojenou so žiadnou sankcionovanou osobou uvedenou v sankčných
zoznamoch. Učastník sa zároveň zavazuje, že v prípade, ak by bol Učastník, jeho štatutámy zástupce alebo člen mého
orgánu či iný zástupca spoločnosti alebo konečný užívater výhod Učastníka zaradený na sankčný zoznam alebo sa
stane osobou kontrolovanou alebo spojenou so subjektom zaradeným na sankčný zoznam, bezodkladne oznámi túto
skutočnost Podniku ktorý je oprávnený z tohto důvodu odstůpif od Zrnluvy ako aj od všetkých platných zmlúv, ktoré má
Učastník uzatvorené s Podnikom a to bez ohľadu na skutočnosť, či Učastník oznámil túto skutočnosť Podniku

b) Učastník sa zavšzuje, že tovary, služby alebo technológie, ktoré odoberá Od Podniku, nebudú priamo ani nepriamo
používané na účely odporujúce sankčným režimom, ani nie sO a nebudú Po dobu trvania zmluvného vztahu a ani po
jeho ukončení určené ani využívané k vývozu do krajín, ktoré podliehajú sankčným embargám, v rozpore s právnymi
predpismi v oblasti sankcií, vrátane predpisov Európskej únie a OSN, ani nebudú predávané, ďalej predávané,
postúpené, spracované, vyvážané, reexportované alebo inak prevádzané tretím stranám podliehajúcim sankciám alebo
nachádzajúcim sa v embargovaných krajinách.

c) Učastník vyhlasuje, že koncový používater tovarulslužieb je známy, nepodlieha sankciám a že použltle bude v súlade s
legitímnym a deklarovaným účelom. Učastník sa zavazuje poskytnúť požadované informácie týkajúce sa koncového
použitia a koncového používateľa a inO súčinnost, ak to bude potrebné na žiadost Podniku alalebo príslušných orgánov.

d) Učastník sa zaväzuje bezodkladne (a najneskůr do 48 hodín) informovat Podnik o akýchkoľvek zmenách, ktoré můžu
ovplyvniť zákonnost použivania, distribúcie alebo prevodu tovarulslužieb, vrátane zmien koncového použivatera,
vlastníckej štruktúry, účelu alebo mých relevantných faktorov.

e) Y prípade akéhokol‘vek porušenia alebo obchádzania predpisov v oblasti medzinárodných sankcií alalebo prehlásení
Učastníka je Podnik oprávnený okamžite odstúpiť od Zmluvy ako aj od všetkých platných zmlúv, ktoré má Učastník
uzatvorené s Podnikom.

f) Podnik je oprávnený kedykolvek pred začatím plnenla abebo po uzavretí tejto Zmiuvy vykonať overenie, či neexistuje
prekážka plnenia podra platných predpisov; ak Podnik po uzavretí Zmluvy oznámi Učastníkovi, že vykonáva overovanie
v zmysle lnterných postupov, nie je až do úspešného ukončenia overovania v omeškaní s plnením svojlch závazkov a
lehoty plnenia podla tejto Zmluvy neplynú.

5) Spracúvanie osobných údajov: Podnik sa zaväzuje spracúvat‘ osobné údaje výlučne na účely, na ktoré boli získané. V
prípade zmeny účelu spracovania osobných údajov si na túto zmenu vyžiada osobitný súhlas. Viac informácií o
používaní osobných údajov možno nájst na www.telekom.skiosobne-udaje.

V Bratislave, dňa 03.08.2026 Dátum podpisu: 5~‘232‘

Slovak Telekom, a.s. v zastúpení Firma I meno priezvisko zákazníka

Helena Kartik Obec Bežovce
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